
Stanovisko Výboru regionů – Účast a informovanost mládeže: pokračování bílé knihy o novém
podnětu pro evropskou mládež

(2007/C 156/02)

VÝBOR REGIONŮ

— považuje za nezbytné, především v souvislosti s nynější diskusí o budoucnosti Evropy, rozvíjet účast
a informovanost mládeže počínaje prostředím, ve kterém mladí lidé žijí;

— zdůrazňuje nutnost zabývat se záležitostmi mládeže na horizontální úrovni na všech Radách, neboť
mládež by měla být zapojena do všech oblastí zájmu EU;

— připomíná v této souvislosti, že mladí lidé představují hlavní součást dosažení cílů nové Lisabonské
strategie, a má za to, že je nezbytné, aby jim bylo poskytnuto lepší vzdělávání, odborná příprava,
mobilita, vstup do zaměstnání;

— nepodceňuje však zásadní výzvy, kterým dnešní mládež musí čelit, a to především nezaměstnanost,
pozdní vstup na trh práce, nejistotu a obtíže z ní plynoucí při tvorbě nezávislých životních plánů,
obtíže při získávání vlastního bydlení;

— pokládá za prospěšné, kdyby členské státy mohly uskutečnit projekty zaměřené na povzbuzení účasti
mladých lidí v územní správě a ve vedení svých obcí, a také to, že existuje spojení mezi místními
orgány a školami, to vše za účelem podpory občanského povědomí a vědomého výkonu volebního
práva;

— žádá Komisi, aby podpořila iniciativy šíření evropských politik mládeže a obsahy Evropského paktu
pro mládež na místní úrovni, a to využitím sítí místních orgánů a propůjčením aktivní role mladým
správním úředníkům.
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VÝBOR REGIONŮ,

s ohledem na sdělení Komise Radě o evropské politice v oblasti účasti a informovanosti mládeže – Pokračo-
vání bílé knihy o novém podnětu pro evropskou mládež: provádění společných cílů v oblasti účasti
a informovanosti mládeže v zájmu podpory jejího aktivního evropského občanství a na přiložený pracovní
dokument, který vypracovaly útvary Evropské komise, obsahující podrobnou analýzu národních zpráv člen-
ských států o účasti a informovanosti mládeže (KOM(2006) 417 v konečném znění – SEC(2006) 1006);

s ohledem na rozhodnutí předsednictva ze dne 13. června 2006 pověřit Komisi pro kulturu, vzdělávání
a výzkum vypracováním stanoviska na toto téma;

s ohledem na Bílou knihu Evropské komise o novém podnětu pro evropskou mládež, KOM(2001) 681
v konečném znění;

s ohledem na usnesení Rady a zástupců vlád členských států zasedajících dne 27. června 2002 v Radě
o rámci evropské spolupráce v oblasti mládeže;

s ohledem na usnesení Rady ze dne 25. listopadu 2003 o společných cílech v oblasti účasti
a informovanosti mládeže;

s ohledem na Evropský pakt pro mládež;

s ohledem na usnesení Rady a zástupců vlád členských států zasedajících v Radě o provádění společných
cílů v oblasti informovanosti mládeže;

s ohledem na závěry Rady ze dne 24. května 2005 o nových ukazatelích v oblasti vzdělávání a odborné
přípravy;

s ohledem na usnesení Rady a zástupců vlád členských států zasedajících v Radě o hodnocení akcí provede-
ných v rámci evropské spolupráce v oblasti mládeže a usnesení Rady a zástupců vlád členských států zaseda-
jících v Radě o provádění společného cíle: zvýšit účast mladých lidí v systému zastupitelské demokracie;

s ohledem na sdělení Komise o období pro úvahu a Plánu D (KOM(2005) 494 v konečném znění a KOM
(2006) 212 v konečném znění) a Bílou knihu Evropské komise o evropské komunikační politice – Společně
s lidmi diskutovat o Evropě (KOM(2006) 35 v konečném znění);

s ohledem na stanovisko Výboru ke sdělení Komise Radě, Evropskému parlamentu, Evropskému hospodář-
skému a sociálnímu výboru a Výboru regionů – Příspěvek Komise k období pro úvahu a poté: Plán D pro
demokracii, dialog a diskusi a k bílé knize o evropské komunikační politice (CdR 52/2006 fin);

s ohledem na stanovisko Výboru ke sdělení Komise Radě o evropských politikách týkajících se mládeže:
Řešení problémů mladých lidí v Evropě – provádění Evropského paktu pro mládež a podpora aktivního
občanství (CdR 253/2005 fin);

s ohledem na sdělení Komise Radě o evropské politice v oblasti účasti a informovanosti mládeže – Pokračo-
vání bílé knihy o novém podnětu pro evropskou mládež: provádění společných cílů v oblasti účasti
a informovanosti mládeže v zájmu podpory jejího aktivního evropského občanství (KOM(2006) 417
v konečném znění);

s ohledem na nedávné usnesení Rady a zástupců vlád členských států zasedajících v Radě o provádění
společných cílů v oblasti účasti a informovanosti mládeže v zájmu podpory jejího aktivního evropského
občanství;

s ohledem na návrh stanoviska ke sdělení Komise Radě o evropské politice v oblasti účasti a informovanosti
mládeže – Pokračování bílé knihy o novém podnětu pro evropskou mládež: provádění společných cílů
v oblasti účasti a informovanosti mládeže v zájmu podpory jejího aktivního evropského občanství;

s ohledem na návrh stanoviska, který přijala Komise pro kulturu, vzdělávání a výzkum dne 30. listopadu
2006 (CdR 334/2006 rev. 1) (zpravodaj: pan Roberto PELLA, člen rady provincie Biella, místostarosta obce
Valdengo (IT/ELS));

přijal toto stanovisko na 69. plenárním zasedání, které se konalo dne 23. března 2007.
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1. Úvod

VÝBOR REGIONŮ

1.1 vítá nové sdělení Komise, které hodnotí následné kroky
členských států v souvislosti se společnými cíli v oblasti účasti
a informovanosti mládeže;

1.2 domnívá se, že od zveřejnění bílé knihy v roce 2001
členské státy učinily kroky vpřed k větší pozornosti věnované
mládeži, ale že je možné vykonat ještě mnohem víc jednak pro-
střednictvím otevřené metody koordinace v oblasti mládeže,
jednak dalšími zásahy do souvisejících politik;

1.3 bere na vědomí nedávné usnesení Rady a zástupců vlád
členských států zasedajících v Radě, které uvedlo nová opatření,
jež mají posílit uplatňování a provádění společných cílů v oblasti
účasti a informovanosti mládeže;

1.4 souhlasí s Radou, že čtyři tematické priority navržené
v Bílé knize (účast, informovanost, dobrovolné činnosti a lepší
poznání mládeže a porozumění jí) a příslušné společné cíle jsou
stále velmi aktuální, a domnívá se, že by měly představovat
stěžejní body pro usměrnění aktivit členských států a evropských
institucí v této konkrétní oblasti a ve všech dalších politikách,
které se týkají mládeže;

1.5 zdůrazňuje nutnost zabývat se záležitostmi mládeže na
horizontální úrovni na všech Radách, neboť mládež by měla být
zapojena do všech oblastí zájmu EU;

1.6 upozorňuje však, že Rada by mohla vést více v patrnosti
význam místních a regionálních orgánů, zejména v části uvádě-
jící opatření, jež mají posílit provádění společných cílů, jelikož
místní a regionální orgány hrají nepostradatelnou roli při vzdělá-
vání a formování občanského povědomí mládeže;

1.7 považuje za nezbytné, především v souvislosti s nynější
diskusí o budoucnosti Evropy, rozvíjet účast a informovanost
mládeže počínaje prostředím, ve kterém mladí lidé žijí, s cílem
posílit v nich pocit sounáležitosti s EU, zajistit skutečné užívání
těchto práv stanovených v Listině základních práv Evropské unie
a přispět k zahájení evropského projektu, aby pojem aktivního
občanství získal konkrétní obsah, a zdůrazňuje, že je třeba se
obzvláště zaměřit na účast a informovanost mládeže žijící
v ostrovních regionech;

1.8 nepodceňuje však zásadní výzvy, kterým dnešní mládež
musí čelit, a to především nezaměstnanost, pozdní vstup na trh
práce, nejistotu a obtíže z ní plynoucí při tvorbě nezávislých
životních plánů, obtíže při získávání vlastního bydlení, nedo-
statek vhodných prostředků na získání příslušných dovedností,
chudobu, předčasné ukončení školní docházky a sociální vylou-
čení;

1.9 domnívá se tedy, že cílů účasti a informovanosti
mládeže se dosáhne ještě účinněji, pokud členské státy

a evropské instituce vynaloží veškeré úsilí, aby mladým lidem
nabídly lepší životní perspektivy, a tak zajistí skutečné užívání
základních práv stanovených v Listině základních práv Evropské
unie (m.j. práva pracovat, práva uzavřít manželství a založit
rodinu, práva sloučit rodinný a pracovní život);

1.10 připomíná v této souvislosti, že mladí lidé představují
hlavní součást dosažení cílů nové Lisabonské strategie, a má za
to, že je nezbytné, aby jim bylo poskytnuto lepší vzdělávání,
odborná příprava, mobilita, vstup do zaměstnání, sociální začle-
nění a služby pro mladé rodiny:

a) Lepší vzdělání a odborná příprava, které by maximálně
zvedly hodnotu největšího evropského kapitálu, kterým je
mládež. V takovém vzdělání by mělo mít zvláštní význam
studium technologií, aby byl podpořen evropský výzkum,
vývoj a inovace, ale zároveň by měla být věnována pozor-
nost získání přiměřeného humanitního vzdělání a hodnot,
a především je důležité, aby se ve vzdělávacím sytému věno-
vala zasloužená pozornost výuce evropské kultury
a evropských dějin.

b) Mobilita: evropská mládež musí mít skutečné možnosti
pohybu v rámci celého území Společenství, ať již z důvodu
práce či studia, neboť tato možnost přináší velké kulturní
obohacení a přiblížení se pocitu evropanství.

c) Vstup do zaměstnání: mládež je jednou ze skupin, která
vykazuje nejvyšší procento nezaměstnanosti. Je třeba vytvořit
nová opatření, která by zjednodušila přístup mládeže na trh
práce potřebný pro jejich sociální začlenění.

d) Sociální začlenění: je třeba věnovat zvláštní pozornost
skupinám mladých se zvláštními potřebami nebo těm, kteří
se nacházejí v situaci sociálního vyloučení. Samostatnou
zmínku si zaslouží imigranti.

e) Služby pro mladé rodiny: mladé rodiny mají specifické
problémy, kterým se orgány Společenství musejí věnovat.
K základním opatřením konkrétně patří ta, která se týkají
sloučení profesního a rodinného života, která by umožnila
definitivní integraci ženy na trh práce;

1.11 domnívá se tedy, že politiky místních a regionálních
orgánů zaměřené na mládež budou moci získat evropský
rozměr prostřednictvím národních politik a vhodných fondů
i specifických programů Společenství, které zvyšují informova-
nost mladých evropských občanů a poskytují jim možnost větší
účasti na místním, regionálním, národním a evropském občan-
ském a politickém životě;

1.12 připomíná, že Unie je založená na zásadách svobody
a demokracie, a že je proto bez jakýchkoli prodlev a za dodržení
zásady subsidiarity třeba učinit konkrétnější kroky k tomu, aby
se jí všichni evropští občané, počínaje těmi nejmladšími, mohli
účastnit.
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2. K účasti mládeže

Účast na občanském životě obce

2.1 bere na vědomí, že Rada chápe cíl „účasti mládeže na
občanském životě obce“ především jako podporu jejich zapojení
do participativních struktur;

2.2 připomíná, že se lze účastnit společenského života
komunity i bez připojení se k organizačním strukturám;
domnívá se tedy, že je nutné tento cíl interpretovat zeširoka
a podporovat iniciativy, které mají na zřeteli i zapojení mladých
lidí, kteří se rozhodnou nezávisle se více věnovat životu vlastní
obce;

2.3 plně souhlasí s tím, že zvláštní pozornost musí být
věnována nejvíce znevýhodněným skupinám mládeže,
a domnívá se, že tyto skupiny musí být s větší přesností určeny
na jednotlivých územích; oceňuje iniciativy Polska a Litvy
zaměřené na mládež, která žije ve venkovských oblastech;

2.4 žádá Komisi a členské státy, aby formulovaly
a rozpočtově zajistily aktivity zaměřené na posílení účasti
mladých na občanském životě Evropské unie v nejvzdálenějších
regionech EU, neboť kvůli odlehlosti těchto regionů má mládež
obzvláštní obtíže s integrací a účastí;

2.5 oceňuje také všechny iniciativy uskutečněné veřejnými
orgány na podporu participativních struktur prostřednictvím
finančního příspěvku nebo poskytnutím materiálů, technické
pomoci, lidských zdrojů, místností, pomoci při spuštění interne-
tových stránek.

Účast na systému zastupitelské demokracie

2.6 považuje tento cíl za naprosto nezbytný k tomu, aby se
konkretizoval pojem aktivního občanství: je nutné dát mladým
lidem prostor v místních, regionálních a národních orgánech
a stejně tak na ministerstvech a v politických stranách a zaručit
rovné příležitosti pro chlapce i dívky;

2.7 zdůrazňuje nutnost maximálního využití příležitostí,
které nabízejí nové technologie pro přiblížení Unie mladým.
Zároveň zdůrazňuje, že je zásadní, aby evropské instituce vydaly
jasný podnět týkající se různých inovačních opatření, která
mohou navrhnout evropské sociální subjekty, především místní
a regionální orgány; v tomto smyslu považuje za obzvláště
prospěšné využít výměny osvědčených postupů a konkrétně
navrhuje, aby Komise podpořila každoroční konání Fóra
mládeže, na kterém by si mladí a veřejné instituce vyměňovali
názory a podporovali nové akce;

2.8 vítá všechny iniciativy podniknuté členskými státy
k podpoře dialogu s mládeží: místní, regionální a národní rady,
parlamenty mládeže, specifické komise, ombudsmana, korespon-
denta a setkání mezi jednotlivými ministerstvy; navíc doufá, že
tyto iniciativy budou více rozvíjeny;

2.9 oznamuje, že v Itálii byla v rámci Associazione Nazio-
nale di Comuni Italiani (Národní sdružení italských obcí) zřízena
poradna mladých správních úředníků (Consulta dei Giovani
Amministratori), která hodlá, kromě dalších úkolů, sledovat,

podporovat a hodnotit přítomnost mladých lidí v místních orgá-
nech;

2.10 doufá, že členské státy a také územní samosprávy
vytvoří v rámci formálního vzdělávání odpovídající vzdělávací
programy pro demokratickou angažovanost v institucích a že
budou usilovat o vzájemnou součinnost formálního
a neformálního vzdělávání;

2.11 upozorňuje, že kontakty mezi školou a místním
orgánem by mohly být vhodným způsobem, jak podpořit účast
studentů na životě jejich obce, a vyzývá místní správní úředníky,
zejména mladé, aby se stali „vyslanci“ a organizovali veřejné
diskuse o otázkách místního zájmu, které by byly otevřeny
i mládeži, která opustila školu;

2.12 domnívá se totiž, že cílem otevření místních samo-
správ mládeži je skutečné pochopení odpovědnosti za správu
svého území a že přispívá k vytvoření občanského povědomí
a k povzbuzení vědomého výkonu volebního práva, které
mnoho mladých lidí dosud ignorovalo;

2.13 oceňuje iniciativu Finska rozšířit volební právo
v místních volbách na mládež starší 16 let a iniciativu Německa,
která se týká projektů mládeže na městskou obnovu, a vítá
výzvu Rady, aby se přihlédlo k diskusi o minimálním věku pro
výkon volebního práva;

2.14 kladně hodnotí případ Stockholmu, kde je mladá žena
místostarostkou;

2.15 považuje„revidovanou Evropskou chartu Rady Evropy
o účasti mladých lidí na místním a regionálním životě“ za velmi
účinný nástroj a doufá v její rozšíření mezi územními orgány
EU a také ve větší spolupráci v této oblasti mezi Výborem
regionů a Kongresem místních samospráv;

Účast na rozvoji Evropské unie

2.16 souhlasí s návrhy Komise potvrzené Radou, které se
týkají dosažení tohoto cíle;

2.17 s potěšením konstatuje, že Evropská komise vzala
v úvahu předchozí připomínky VR (1) týkající se trvalé politiky
diskuse a konzultací s mladými lidmi a velmi podporuje
myšlenku zlepšeného dialogu o evropském programu. Znovu
však opakuje, že musí být zapojeny zejména místní a regionální
orgány;

2.18 oceňuje nový program „Mládež v akci“ a ostatní
programy zaměřené na mládež v oblasti vzdělávání a odborné
přípravy, které mnoha mladým lidem umožnily získat konkrétní
zkušenosti z Evropy, a doufá ve stále větší přístup k těmto
programům a v jejich větší rozšíření, přičemž zvláštní pozornost
by se měla věnovat nejvíce znevýhodněné mládeži, a vybízí
Komisi a členské státy k větší decentralizaci řízení tohoto
programu v souladu se zajištěním subsidiarity v řízení tohoto
programu regionálními orgány, a lituje přerušení programu
mladých podnikatelů, jenž podporoval mnoho mladých lidí
v začátcích jejich podnikatelské kariéry a při získávání důleži-
tých zkušeností;
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2.19 navrhuje evropským místním a regionálním orgánům,
aby daly prostor těm mladým lidem ze svých komunit, kteří
jsou zaměstnáni v evropských institucích, evropských úřadech,
nebo kteří se účastní programů Společenství, a zapojily je jako
„vyslance“ při diskusích o Evropě, a tak posílily logiku dvojí
účasti a také poukázaly na hodnotu práce a studijní a odborné
zkušenosti v zahraničí;

2.20 žádá Komisi, aby podpořila iniciativy šíření evropských
politik mládeže a obsahy Evropského paktu pro mládež na
místní úrovni, a to využitím sítí místních orgánů a propůjčením
aktivní role mladým správním úředníkům.

3. K informovanosti mládeže

Přístup mládeže k informačním službám

3.1 připomíná, že právo na informace je základem pro
činnosti Evropské unie zaměřené na informování mládeže;
považuje proto za povinnost, aby členské státy a případně
územní samosprávy realizovaly v rámci vzdělávacího procesu
politiky, které zaručují skutečné využívání tohoto práva mládeží,
se zvláštním zaměřením na podporu snadného přístupu
k informacím a jejich srozumitelnosti;

3.2 vítá zvláště skutečnost, že Evropská komise přijala připo-
mínky VR o významu místního a regionálního rozměru
v politice mládeže a uznala, že mobilizace místních orgánů je
zásadní pro podporu místní účasti mladých lidí. V této souvis-
losti znovu opakuje význam územního rozměru, neboť je to
právě místní úroveň, kde dochází k prvnímu přímému kontaktu
s politikou a kde se aktivní občanství stává skutečností;

3.3 s uspokojením bere na vědomí, že téměř ve všech člen-
ských státech byly vytvořeny informační internetové stránky pro
mládež, ale doufá, že v různých oborech bude stanovena účinná
informační strategie, která pokryje témata a otázky, jež jsou pro
mladé lidi zajímavé;

3.4 souhlasí s Radou, že Evropský portál pro mládež je
velmi účinným nástrojem, který by měl být dále rozvíjen a šířen,
a že je potřeba lépe koordinovat připravené nástroje počínaje
místní úrovní přes úroveň národní až po evropskou, aby infor-
mace obíhaly rychleji a snadněji;

3.5 domnívá se, že do procesu konzultace a účasti mládeže
musí být zapojeny sítě organizací mládeže činné na místní
úrovni, aby se zamezilo riziku, že budou zapojeny pouze velké
národní sítě a vybízí k formulování druhů konzultace a účasti
mladých nečlenů. Za tímto účelem bude vhodné zapojit přímo
obce, které na svém území mohou rozvíjet modely účasti
mládeže v procesu konzultace a vyjednávání;

Kvalitní informace

3.6 dovídá se od Komise, že jen málo členských států dbá
na vzdělávání a odbornou přípravu těch, kteří pracují v oblasti
informování mládeže; doufá, že se tomuto cíli bude věnovat

větší pozornost prostřednictvím vhodných studijních programů
určených pro tuto oblast;

3.7 domnívá se, že Komise by měla klást větší důraz na
propojení informací a poradenství s cílem podpořit mladé lidi
v osvojování si a získávání schopnosti obstarat si, vybrat
a zhodnotit informace, aby se z nich stali poučení spotřebitelé;
Vyzýváme členské státy, aby využily všech stávajících informač-
ních kanálů k šíření informací mládeži (internet, mobilní tele-
fony, video, kina);

Účast mladých lidí na informování

3.8 s potěšením konstatuje, že místním radám mládeže je
věnována nová pozornost a mládež je systematicky zapojována
do místních rozhodovacích orgánů za podpory regionálních
a místních orgánů. Žádá Komisi, aby podpořila vytvoření přes-
ných kritérií ohledně cíle zapojení mládeže za účelem podpory
místní účasti a aktivního občanství;

3.9 potvrzuje důležitost zapojení mládeže do upřesňování
informačních strategií, vytváření informačních materiálů, šíření
informací a poradenských činností;

3.10 domnívá se, že příspěvek jednotlivých mladých lidí
nebo mládežnických organizací v této oblasti je cenným
prostředkem, který by měl být využit co nejlépe, a vyzývá
Komisi, aby povzbudila členské státy k určování nových forem
účasti.

4. K otevřené metodě koordinace

4.1 nezapomíná na to, že oblast mládeže spadá do kompe-
tence členských států, proto doufá, že Komise a členské státy ve
spojení s místními a regionálními samosprávami vyvinou
společné úsilí;

4.2 domnívá se kromě toho, že Komise může vyzdvihnout
úspěchy členských států a především více zdůraznit osvědčené
postupy.

5. Závěry Výboru regionů

K účasti

5.1 doporučuje, aby členské státy zaručily rovné příležitosti
pro všechny občany, zejména však pro mládež a chlapce i dívky;

5.2 doufá, že při rozdělování prostředků budou rovnoměrně
podpořeny jak projekty ve prospěch mládežnických sdružení,
tak ty, které jsou zaměřeny na jednotlivé mladé lidi, aniž by se
zapomínalo na mladé lidi z nejvíce znevýhodněných skupin;

5.3 doufá také, že členské státy podpoří mladé lidi, aby se
zapojili do místních, regionálních a národních orgánů, minister-
stev a politických stran, a že je budou konzultovat prostřednict-
vím rad mládeže a dalších participativních struktur;
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5.4 pokládá za prospěšné, kdyby členské státy mohly usku-
tečnit projekty zaměřené na povzbuzení účasti mladých lidí
v územní správě a ve vedení svých obcí, a také to, že existuje
spojení mezi místními orgány a školami, to vše za účelem
podpory občanského povědomí a vědomého výkonu volebního
práva;

5.5 žádá místní, regionální a národní orgány, aby účinně
zapojily mládež do diskusí o budoucnosti Evropy, a tak posílily
jejich účast na rozvoji Evropské unie, a to propůjčením aktivní
role těm, kteří jsou zaměstnáni v institucích a evropských
úřadech nebo se podílejí na programech Společenství;

K informovanosti

5.6 pokládá za nezbytné, aby členské státy vhodnými strate-
giemi zaručily právo na informace, majíce na paměti potřeby
mladých lidí a věnujíce zvláštní pozornost mladým lidem
z nejslabších skupin, a mezitím připravily vhodné programy
vzdělávání a odborné přípravy pro všechny, kdo budou zapojeni
do vzdělávání mládeže;

5.7 znovu potvrzuje, že vytvoření Evropy občanů a sociální
začlenění mládeže jsou jedněmi z hlavních politických priorit
Výboru a že má v úmyslu přispět tím, že se bude angažovat
v organizování strukturovaných a systematických dialogů,
setkání se zástupci mládežnických sdružení nebo místních
a regionálních rad mládeže, a zváží možnost ustavení pracovní
skupiny, která bude sledovat a podporovat skutečné úsilí územ-
ních orgánů a ověřovat osvědčené místní a regionální postupy,
a to i díky podpoře příslušných národních sdružení; bude se
snažit být nápomocen členským státům při provádění doporu-
čení týkajících se účasti a informovanosti mládeže;

5.8 zavazuje se, že bude více šířit informace o evropských
tématech, o nimž je třeba diskutovat na místní a regionální
úrovni, o evropských schůzkách organizovaných pro mládež,
a tak zvýší účast co nejširší veřejnosti;

5.9 v zájmu podpory účasti na rozvoji Evropské unie žádá
Komisi, aby stanovila informační kampaň ad hoc pro účely
šíření všech programů Společenství určených mládeži;

K otevřené metodě koordinace

5.10 oceňuje vůli Rady upravit a vylepšit směry činnosti
a zahrnout opatření stanovená v nedávném usnesení, a proto
žádá, aby se vzaly v úvahu připomínky a návrhy předložené
v tomto stanovisku;

5.11 doufá, že členské státy v rámci dosud obvyklého
podávání zpráv budou nadále moci poskytovat Komisi infor-
mace o svých politikách pro mládež, a tak přispět k rámci
otevřené metody koordinace a umožnit pečlivější stanovení
a šíření osvědčených postupů;

5.12 souhlasí s tím, že se do března 2007 rozhodne, na
které směry činnosti se členské státy chtějí soustředit v oblasti
účasti a informovanosti, za účelem stanovení příslušných
akčních plánů a většího šíření osvědčených postupů;

5.13 žádá Komisi, aby pomocí účinných statistických metod
a kvalitativního výzkumu stanovila lepší způsob, jak provést
skutečnou analýzu pokroku dosaženého členskými státy;

5.14 pokládá za prospěšné vytvořit pracovní skupinu, která
bude pověřena definováním nástroje k hodnocení plnění
opatření, jež mají posílit společné cíle, a doufá v účast zástupců
místních a regionálních orgánů prostřednictvím Výboru;

5.15 znovu potvrzuje, že společných cílů v oblasti mládeže
bude lépe dosaženo, pokud mladým lidem budou poskytnuty
lepší životní podmínky. Doufá, že pokud jde o Evropský pakt
pro mládež, Komise navrhne akční plán, který umožní lépe
zaměřit a podpořit iniciativy jednotlivých členských států a který
stanoví financování přidělené k tomuto účelu, které
bude pravděpodobně spojené s inovačními činnostmi a výměnou
osvědčených postupů;

5.16 žádá členské státy, aby vyčlenily odpovídající finanční
prostředky, aby místní a regionální orgány mohly provádět
společné cíle;

5.17 doufá konečně, že členské státy za účelem snadnějšího
dosažení cílů pro mládež budou řešit problém zaměstnávání
mladých lidí na dobu určitou a že se tato otázka bude řešit také
v souvislosti s diskusí o nové zelené knize Komise o pracovním
právu.

V Římě dne 23. března 2007.

předseda

Výboru regionů
Michel DELEBARRE
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